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v/ Riprenderemo l'escursione visitando le Gole dell’Alcantara,

maestoso fenomeno formatosi dall’erosione, causata

dall’omonimo fiume, di un’antica colata lavica. o
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v/ Start from your accommodation.

v Along the trail our guide will tell you about how the highest 3
volcano in Europe was born, without leaving the aspects / 4,,,
related to flora and fauna that characterize it.

v After admiring old and new lava flows we will proceed on (175,
foot to the inner part of old craters. A

v At lunchtime, you will be our guests at a cozy typical Etna 4
restaurant. y s

v/ Later on, carrying torches and helmets, we’ll explore a
picturesque lava cave, to admire a unique spectacle.

v Finally, we will leave Etna to reach the Gole dell’Alcantara, a
magnificent phenomenon built by the erosion of an old lava
flow bed by the homonym river.



